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Entrevista. Interview: Jesús Domínguez. I Parte
Propietario del C. T. R. Riomalo. Owner of Riomalo C.T.R.

Dedicamos nuestra entrevista a Jesús Domínguez 
Iglesias, propietario del Complejo de Turismo Ru-
ral Riomalo. Hemos dividido en dos la misma, por 
cuestión de tema y longitud, de forma que en este 
primer número nos centraremos en el pasado, y 
en el siguiente trataremos del hoy y el mañana. 
Las ideas de Jesús, inagotables y llenas de ilusión, 
hacen que resulten interesantes sus opiniones y 
sus proyectos. Y si algo está siempre en las con-
versaciones con él, su amor por Las Hurdes  es 
una constante, como lo es su deseo de trabajar 
por consolidar el crecimiento y el futuro de la co-
marca .

Nació y vivió su infancia y juventud en Riomalo 
de Abajo y, a pesar de que las necesidades le lle-
varon a Brasil, eso supuso un paréntesis de diez 
años, tras el que volvió a su lugar de origen. 

Al llegar a Brasil, entró a trabajar en una em-
presa, creando dos años después la suya propia. 
Para volver a España, vendió todo lo que había 
creado  allí y se embarcó en la creación y desarro-
llo del complejo de turismo.

-¿Por qué decidiste volver y por qué a Riomalo?

-Tuvimos que dejar Sao Paulo por cuestiones de 
salud de mi mujer, necesitábamos un lugar de es-
casa contaminación atmosférica. Entonces mi pa-
dre había iniciado inversiones dirigidas a la hoste-
lería, y pensando que ningún sitio mejor que mi 
querida tierra, escogimos Riomalo para rehacer 
nuestra vida, le compré a mi padre el bar y em-
pezamos el cambio de negocio hacia el hostal res-
taurante, lo primero que tuvo la empresa.

“Pensando que ningún 
sitio mejor que mi querida 
tierra, escogimos Riomalo 
para rehacer nuestra vida”

-¿Cómo era Riomalo de Abajo cuando llegaste?

-Como consecuencia de la expropiación del embalse de 
Gabriel y Galán, que ya tenía aprobada la total, y del 
pleito que algunos propietarios habían interpuesto por 
desacuerdo con las cantidades de pago, a resultas de 
dicha expropiación, el pueblo se había quedado para-
lizado durante veinte años. Por ello, no tenía servicio 
de abastecimiento de agua, de desagües, además tenía 

un pequeño transformador para dar luz al pueblo, muy 
escaso, ya que no tenía industria.

-¿Y cómo evolucionó?

-Cuando vi que el pueblo estaba inmovilizado, me dirigí 
al Ayuntamiento de Caminomorisco, al que pertenece 
Riomalo, y me comentaron que no se podían hacer in-
versiones porque el pueblo estaba afectado por la ex-
propiación total. Entonces me puse en contacto con la 
Comisión de Obras de Riomalo y descubrí que había 
ciertas irregularidades, ya que el Ayuntamiento decía 

We dedicate our interview to Jesus Dominguez Iglesias, 
owner of Riomalo Rural Tourism Complex. We have di-
vided it in two parts, because of the theme and length. 
In this first occasion we will we will deal with the past, 
and in the next, with the today and the tomorrow. The 
ideas of Jesús, inexhaustible and full of illusions, make 
interesting his opinions and his projects. And if there is 
something always present in the conversations with him, 
his love for Las Hurdes is a constant, as his desire to work 
and consolidate the growth and future of the region.

He was born and spent his childhood and youth in Rio-
malo de Abajo and, in spite of the needs led him to Brazil, 
it only supposed a parenthesis of ten years, after which 
he returned to his place of origin.

Upon arriving in Brazil, he went to work in a company 
and created his own factory two years later. When he 
decided to return to Spain, he sold everything he had 
created there and embarked on the creation and develo-
pment of the tourism complex.

-Why did you decide to return and why to Riomalo?

-We had to leave Sao Paulo for health reasons, my wife 
needed a place of low air pollution. Then my father had 
initiated some investments in catering business, and 
thinking that nowhere better than my beloved land, we 
chose Riomalo to rebuild our lives, I bought my father 
the bar and we begin the change of business towards the 
hotel-restaurant, the first thing that the company had.

-How was Riomalo when you arrived?

-As a result of the expropriation of the reservoir of Ga-
briel y Galán, which already had been approved as total, 
and the litigation that some owners had interposed for 
disagreement with the full quantities, as a result of the 
expropriation, the village had been paralyzed for twenty 
years. Therefore, there was not water service, drainage, 
also it had only a small transformer to give light to the 
whole village, very little, because it had no industry.

-How did it evolve?

-When I saw that the village were immobilized, I went 
to Caminomorisco, which owns Riomalo, and they told 
me that they could not make investments because the 
place were affected by the complete expropriation. Then 
I got in touch with the Commission Works, in Riomalo, 
and I discovered that there were certain irregularities, 
because the City Council was saying to have paid several 



bills of materials to improve roads and services and the 
money had not been spent on it. I decided to offer myself 
as “Mayor of Neighborhood”  and the Mayor-President 
of the City Council agreed.

-Which were your first actions?

- I went to the respective Public institutions in order to 
provide Riomalo of services that it needed, but after 
spending considerable time and not getting results,  I 
was a bit boring and I decided to go to the newspaper 
“Hoy”, of Extremadura, and I told them what it was ha-
ppening. I was interviewed and, after explaining what 
it was happening, publicly I presented my resignation 
as Mayor of Neighborhood. As the facts exposed were 
strong, the President of Extremadura, Rodriguez Ibarra, 
contacted me and asked if I could demonstrate what I 
was saying. I answered yes, adding that that was only 
the beginning of certain irregularities. He invited me to 
visit him, I accepted and went with two sons of the villa-
ge. After a conversation with him, He put us in touch with 

the General Director of Infrastructures, whose good 
disposition did that the works began, in order to 

supply water and other services to Riomalo.

-¿And after that?

-Since Riomalo was affected by a total expro-
priation, I appealed to the pertinent autho-

rities to obtain the reversion on part of the lands, with 
the good fortune that we find the youngest member of 
democracy in those days, Jesús Caldera, who became in-
terested in the circumstances of the people and saw the 
possibility of recovering a place that was doomed to ex-
tinction, as happened with Cabaloria, Martinebrón and 
Granadilla. The authorities subjected to official technical 
reports and found that the reversal of certain properties 
did not affect the operation of the reservoir of Gabriel y 
Galán, so the partial reversal of the “properties of waters 
down to Riomalo de Abajo” was approved.

-How did this measure affected the village?

-This meant that Riomalo could open the doors to the 
expansion of the village, at the level of tourism compa-
nies, because the reservoir turned the zone into a point 
of tourist attraction, especially because the Melero, the 
landscapes, the hunting, the fishing...

-What consequences did it have for people?

-The sons of the village were encouraged and, seeing the 
support and assurances guarantees that I was giving as 
person, decided to rehabilitate their houses and the villa-
ge began to improve and grow.

We leave here our interview, hoping to learn more about 
how Riomalo is today and how it can be tomorrow.

haber abonado facturas de materiales para la mejora 
de calles y servicios y que el dinero no se había em-
pleado en ello. Decidí entonces ofrecerme como “Alcal-
de de Barrio” al Alcalde-Presidente del Ayuntamiento, 
quien aceptó la propuesta.

-¿Cuáles fueron tus primeras acciones?

-Me dirigí a los respectivos organismos con el fin de do-
tar a Riomalo de los servicios que no tenía, pero pasó 
bastante tiempo y no conseguía resultados, de manera 
que, un poco aburrido, fui al periódico Hoy de Extrema-
dura y conté lo que ocurría. Me hicieron una entrevista 
y, tras explicar lo que sucedía, presenté públicamen-
te mi dimisión como Alcalde de Barrio de Riomalo. 
Como los hechos que exponía eran contundentes, se 
puso en contacto conmigo el entonces Presidente de 
la Junta de Extremadura, Rodríguez Ibarra, quien 
me preguntó si podía demostrar lo que decía, a lo 
que yo respondí que sí, añadiendo que eso sólo 
era el comienzo de ciertas irregularidades. Me in-
vitó a hacerle una vista, acepté y fui a verle con dos 
hijos del pueblo. Después de una conversación con 
él, nos puso en contacto con el Director General de 
Infraestructuras, cuya buena disposición hizo que 
nos pusiéramos manos a la obra y que 
se iniciaran los trabajos para el 
abastecimiento de agua y 
desagües de Riomalo.

-¿Y después?

-Ya que Riomalo es-
taba afectado por la 
expropiación total, 
recurrí entonces a 
las autoridades per-
tinentes para con-
seguir la rever-
sión de parte de 
las tierras, con 
la gran suerte 
de que nos 
encontramos 
con el diputa-
do más joven 
de la democra-

cia en aquellos tiempos, Jesús Caldera, quien se intere-
só por las circunstancias del pueblo y vio la posibilidad 
de recuperar un lugar que estaba condenado a la ex-
tinción, tal y como había ocurrido con Cabaloria, Mar-
tinebrón y Granadilla.  Las autoridades responsables 

sometieron a informes técnicos oficiales y 
comprobaron que la reversión de ciertas pro-
piedades no afectaba a la explotación del em-
balse de Gabriel y Galán, por lo que se aprobó 
la reversión parcial de las “propiedades aguas 
vertientes a Riomalo de Abajo”.

-¿Cómo repercutió en el pueblo esta medida? 

-Esto supuso que Riomalo abriera las puertas a la ex-
pansión del pueblo, a nivel de empresas turísticas, por-

que la existencia del pantano hizo que 
la zona tuviera un gran atractivo 

turístico, sobre todo por los 
meandros, los paisajes, la 

caza, la pesca….

-¿Cómo fue para la gen-
te?

-Los hijos del pueblo se ani-
maron y, viendo el respaldo 

y las garantías que yo daba 
como persona, decidieron re-

habilitar sus casas y el pueblo 
empezó a mejorar y a crecer.

Dejamos aquí nuestra entrevis-
ta, esperando saber más de 

cómo es Riomalo hoy 
y cómo puede ser 

mañana.
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“La existencia del pantano hizo que la 
zona tuviera un gran atractivo turístico, 
sobre todo por los meandros, los paisajes, 
la caza, la pesca….”

Texto y fotos. Texts and photos: Esther de Aragón


